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　　　　Три велосипеда покинули центр округа и направились на север.

　　Ли Вэньюэ посмотрела на Лу Дуна и немного встревожилась: "Дунцзы, ты уверен, что с
тобой все в порядке?”

　　Лу Донг рассмеялся: “Что я могу сделать?”

　　Ли Линь сильно крутанул педали своего велосипеда и наклонился: “Брат Донг, лысая голова
сказал, что ты был поражен внутренней силой, получил внутренние повреждения, и тебя
вырвет кровью. Ты действительно в порядке?”

　　Лу Донг непринужденно, без каких-либо проблем крутил педали своего велосипеда и сказал:
"Как может быть какая-то внутренняя сила? Это блеф по телевизору.”

　　После того, как это пройдет, грудь больше не будет болеть.

　　“Может быть, так оно и есть.Ли Вэньюэ парировала: “По телевизору есть программы, но это
вкус сцены!"”

　　Лу Донг мог только сказать: “Вы не можете верить всему, что показывают по телевизору."Он
привел пример: "Если у тебя действительно есть внутренняя сила, почему бы тебе не сразить
меня наповал?"Я не разбираюсь в боевых искусствах, это не значит, что ты не знаешь.”

　　Ли Лин и Ли Вэньюэ были озадачены. сцена, которая только что произошла, оказала сильное
влияние на их врожденные концепции.

　　Это полностью отличается от того, что написано в книге и показано по телевизору.

　　Дело не в том, что они хотят видеть Лу Дуна в нокдауне, а в человеке, который несколько лет
занимается боевыми искусствами. Перед Лу Доном, который может только прерывать бои, не
говоря уже о парировании, он даже не может удержать удар. Это слишком отличается от
воображения.

　　Я не могу в это поверить, я не хочу в это верить.

　　Мастер просто опустился вот так……

　　Что не так?



　　Наверное, эта лысая голова плохо учится!

　　Эти двое, наконец, бросили ответ на лысую голову.

　　Лысая голова слишком расточительна, Лу Донг слишком жесток.

　　К такому выводу они неизменно приходили.

　　Вернувшись в деревню, прежде чем они расстались, Лу Донг напомнил Ли Линь: "Это
нормально - не общаться с людьми. Лу Кун сменил пол и готов вступить в армию. Будь в
безопасности.”

　　Ли Линь поспешно ответил: “Я понимаю, брат Донг.”

　　Вернувшись в сад один, Ху Чуньлань уже вернулся из Цюаньнаня. Сегодня он узнал, что
обезьяну продали за сотни юаней. Лу Дун не хотела брать деньги у своей матери, но попросила
ее оставить их для семьи.

　　Ху Чуньлань также купил два юаня свиной крови и вернулся. Был почти полдень, когда Лу
Дун не пошел к реке и сначала пообедал.

　　Сегодня можно продать много денег, а Ху Чуньлань в хорошем настроении и специально
приготовил вкусную еду.

　　Блинчики с мертвым лицом, которые она испекла, политые домашним соусом и завернутые в
рулет с жареным тертым картофелем, великолепны на вкус.

　　Особенно домашний соус очень вкусный.

　　Его готовит Ху Чуньлань, используя сладкий соус из лапши, соус из тушеного мяса,
измельченные грибы шиитаке и т.д., Чтобы обжарить, а затем отварить.

　　“Наш дом не ушел в воду. Дом Чен Лифенга, который я купил, на вкус немного хуже.Ху
Чуньлань был не очень доволен: “Им легко пользоваться, если у вас нет собственного
галогена".”

　　Конечно, Лу Дуну пришлось произнести фразу: "Мама, ты лучшая в воде.”

　　Поедая булочки с блинами и тертый картофель, Лу Донг испытывал смешанные вкусы.
После многих лет жизни ублюдком, только благодаря мастерству, оставленному его матерью,
он мог заработать немного денег и вернуться на правильный путь.



　　Поев и сделав перерыв, Лу Донг забеспокоился, что свиная кровь будет вонять. Он пошел к
реке за приманкой, и ему ничего не нужно было брать. Он сменил предыдущие сетчатые
карманы и тряпки на другой участок реки, чтобы повторно приманить гнездо.

　　Возвращайтесь в сад и возьмите рыболовные сети. Недавно Лу Донг ловил сома. Лу Донг
смотрит, сможет ли он продать больше торговых точек и обменять их на деньги.

　　Через некоторое время Ли Вэньюэ посмотрел вдоль берега реки, приподнятый и, на первый
взгляд, в хорошем настроении.

　　“Почему ты здесь?- спросил Лу Донг, присев на корточки на насыпи.

　　Ли Вэньюэ сидела рядом с ним, очевидно, ей было что сказать: “Мой дедушка только что
ушел в бригаду."Я хочу поделиться хорошими вещами со своими друзьями: “Я рассказал
третьему дедушке о своих оценках, и третий дедушка согласился согласовать зарплату и
пособия моего отца с пятым дедушкой".”

　　Лу Донг тоже сел: "Это хорошо. Согласно предыдущим годам, деревня даст некоторое
вознаграждение и займет еще немного. Вашего обучения и прочих расходов достаточно.”

　　Экономические условия деревни Луцзя общие, и она стоит всего несколько сотен юаней.
Есть деревни с хорошо развитой второстепенной промышленностью, и деревня полностью
оплачивает обучение в университете.

　　Ли Вэньюэ взглянул на сеть в руке Лу Дуна: “Так приятно быть таким, как ты. Я могу
зарабатывать деньги на реке. Я ничего не могу делать, кроме учебы.”

　　Лу Донг рассмеялся и сказал: “Удивительно уметь читать.

Как только вы закончите учебу в будущем, вы встанете на высокую стартовую точку, и успех
будет у вас под рукой.”

　　Ли Вэньюэ вытащил траву из собачьего хвоста и сказал с усмешкой: “Ты говоришь о Лю
Чжаоди.Он кое-что вспомнил: "Я чуть не забыл. Третий дедушка сказал: давайте соберемся
завтра днем и пойдем к Лю Ваню, семье Чжана и Ся Ма, чтобы послать вымпелы".”

　　Лу Донг спросил: “Играешь в гонги и барабаны?”

　　Ли Вэньюэ жевал траву из собачьего хвоста: "Конечно!Третий дедушка сказал, что, когда
внешняя деревня пришла на помощь и прислала так много вещей, мы не могли позволить себе
ничего другого. Когда мы пришли поблагодарить вас, мы должны заставить людей чувствовать
себя красивыми и достойными, и чувствовать, что наш Луцзякунь делает что-то подлинное.”



　　Лу Донг согласился: "Да.”

　　Если кто-то помогает вам, вы не можете принимать это как должное. в пределах ваших
возможностей вы должны что-то отдать взамен.

　　Другие не знают, он все равно всегда так делал.

　　Ли Вэньюэ внезапно сказал: "Седьмой дядя отправился на стройку университетского
городка. У тебя много сил. Третий дедушка должен позволить тебе играть на барабанах.”

　　Лу Донг сказал: “Я потратил время, чтобы ознакомиться с ритмом переворачивания в
следующий раз.”

　　Jiulong turning over - это традиционная ударная музыка Цюаньнаня и близлежащих городов.
Каждый новогодний фестиваль, свадьба, церемония открытия и прощание неотделимы от нее.

　　Дядя Ци тоже хороший барабанщик, и Лу Дун тоже учился у него.

　　И действительно, более чем в пять часов дня кто-то подошел и позвал Лу Дуна в бригаду,
собрал гонги и барабаны вместе с другими членами команды гонгов и барабанов в деревне,
приспособился и освоился с ритмом и перестал выходить, чтобы пошутить.

　　…………

　　Когда стемнело, ночной рынок в округе Цинчжао активизировался, и продуктовые лавки
привлекли множество посетителей.

　　По сравнению с отелями и ресторанами продуктовые киоски удобны, дешевы и имеют
достаточное количество блюд. В нынешних экономических условиях они больше подходят для
широкой публики.

　　Конечно, вы не можете быть слишком разборчивы в еде здесь.

　　Цяо Силян въехал на полу-новом мотоцикле, неся лысого Цяо Вэйго, на ночной рынок,
припарковал мотоцикл и зашел в продуктовый киоск.

　　“Сколько?- спросил босс.

　　Цяо Силян стряхнул свои желтые волосы и выглядел как “Я плохой парень": “Семь или
восемь человек, босс, найдите мне большой стол!"Готовь посуду получше через некоторое
время, не делай меня бесстыдной.”



　　Босс приподнял живот и взглянул на желтые волосы у себя на голове. Конечно, мир ценен,
когда он открывает дверь, чтобы заняться бизнесом. Он ответил: "Не волнуйся, младший
брат!Я обязательно расскажу вам все правила и порядочность.”

　　Вон тот босс соединил два маленьких столика в большой стол, за которым могут
разместиться восемь человек. Цяо Силян поприветствовал Цяо Вэйго: "Садись, подожди
минутку, они скоро будут здесь".”

　　Сидя за столом и глядя на опухшие щеки Цяо Вэйго, он спросил: "Вэйго, что сегодня
происходит?"”

　　У Цяо Силяна синдром молодого человека, но он не дурак. Когда он думает об этом потом, он
всегда чувствует себя неправым.

　　Цяо Вэйго потер щеки: “Я не могу победить его.”

　　Цяо Силян был морально подготовлен, в конце концов, он видел это своими глазами: "Я
никогда не слышал о Лу Дун Сюэву.Вэй Го, как ты тренировался последние несколько лет?”

　　Выражение лица Цяо Вэйго было прямым: “Лянцзы, что ты имеешь в виду?”

　　Цяо Силян чувствовал себя несчастным. Когда Цяо Вэйго вернулся с изучения боевых
искусств, он рассматривал Цяо Вэйго как силу, на которую можно положиться, и думал, что с
упрямством Цяо Вэйго он мог бы создать в округе Цинчжао мир, подобный тому, который был
в "древнем молодом человеке".

　　В результате, прежде чем он успел что-то предпринять, Цяо Вэйго был повален на землю
двумя кулаками, и даже он был опозорен.

　　Изначально я хотел заблокировать Лу Дуна, чтобы найти лицо, но я потерял более крупное
лицо.

　　“Это ничего не значит."Цяо Силян не из тех, кто может скрыть свои слова: "Вэй Го, твои
боевые искусства слишком...”

　　Цяо Вэйго услышал смысл его слов и был недоволен: “В школе боевых искусств все братья и
сестры дрались, и у меня самый высокий процент побед. Ни один из двух старых тренеров,
которые тренируются уже 30 или 40 лет, не может победить меня.Мы, практикующие боевые
искусства, соревнуемся, обратите внимание на суть и остановитесь, что Лу Донг не говорит о
правилах!”

　　Цяо Силян усмехнулся: “Что за правило, разве это не правило - бить людей?"”



　　Как только Цяо Вэйго собрался опровергнуть это, несколько человек подошли и
поприветствовали его и Цяо Силяна один за другим.

　　Вскоре прибыли все семь человек, собрались вместе, чтобы поесть и выпить, две бутылки
пива попали в их желудки, и одна за другой воловья кожа взлетела в небо.

　　Это все группа маленьких волосатых детей, которые не знают толщины неба, даже панки.
например, Цяо Силян, выпив вина, потребовал объединить подполье Цинчжао и стать Чэнь
Хаонанем из округа Цинчжао.

　　В отличие от предыдущих нескольких дней, Цяо Вэйго чувствовал себя обделенным. Цяо
Силян больше не называл Вэй Гоцян королевой страны и не рассказывал своим друзьям,
насколько он силен.……

　　Цяо Вэйго знал, почему это произошло, и сегодня он проиграл.

　　Исходя из этого, он подумал о другом. Он считал Цяо Силяна молодым человеком, и он мог
использовать его только как палку, чтобы бить людей.

　　Глядя на сверстников, дующих из воловьей кожи, за тем же столом, Цяо Вэйго коснулся
своих слегка болезненных щек, внезапно немного смутившись: "Это будущая жизнь?"

　　Не слишком ли это непослушно?

　　“Мне действительно не везло в последнее время, что происходит не так!”У кривозубого
мужчины за тем же столом был очень высокий голос: “Новый пейджер, который я купил на
прошлой неделе, вчера я не знал, что происходит, и вдруг он пропал, сотни долларов!"”

　　Другой человек презрительно: “Разве это не просто пейджер?Я думал, что телефон!”

　　Зубастый подтолкнул его: "Не смейся над своими приятелями!”

　　Мужчина вытянул шею, как безмозглый участник петушиных боев: "В чем дело?”

　　Как ведущий, Цяо Силян быстро встал и выступил в роли миротворца: “Что за шум!Какое
большое дело!Пейджер, который можно увидеть повсюду на улице.Не поднимайте шума между
вами двумя, разве вы не можете просто взять еще одну?”

　　Бак зубами промурлыкал: “Легко сказать, где это взять!”

　　Цяо Силян вылил себе в желудок стакан пива: “Здесь много людей с пейджерами. Давайте



заблокируем кого-нибудь и попросим один!”

　　Бык зубами похлопал по столу, как будто просил денег у младших классов, когда он учился в
школе: "Хорошая идея!Куда идут наши приятели, которые осмеливаются не дать им, если они
чего-то хотят!”

　　Человек, который поднял шею, согласился: "Пойдем, пойдем, пойдем в университетский
город. Туда приезжает много преподавателей. Они часто работают сверхурочно по ночам. У
всех есть пейджер.Ты читал книгу www.uｕkanshu.com ”

　　Цяо Силян выписался, и группа людей в беспорядке покинула ночной рынок и отправилась
кататься на мотоцикле.

　　Цяо Вэйго последовал за ним в конце и тихо дистанцировался. Хотя последние два года он
был оторван от общества в школе боевых искусств, у него немного кружилась голова, когда его
дурачили, но он не был таким сумасшедшим, как люди перед ним.

　　Хотя я не совсем понимаю, что значит просить пейджер, я чувствую, что это не
соответствует правилам.

　　Когда он подошел к тому месту, где был оставлен мотоцикл, Цяо Вэйго сказал: "Лянцзы, я не
пойду.”

　　Цяо Силян был недоволен им и не мог не услышать этого: "Вэй Го, у тебя все еще есть какая-
то братская преданность?"”

　　Другие пили много вина и смеялись один за другим: "Потрогай, есть у тебя борода или нет!"”

　　“Вэй Го, ты что-то потерял в промежности?”

　　Цяо Вэйго тоже выпил и был потрясен волнением. Он чуть не сел на мотоцикл Цяо Силяна,
но в конце концов не сдвинулся с места.

　　Пять мотоциклов с ревом рванулись вперед, оставив после себя только неприятный выхлоп
Цяо Вэйго.

　　Цяо Вэйго посмотрел на задние фонари, и три мотоцикла, включая Цяо Силяна, повесили
свои знаки.

　　Вернувшись в деревню семьи Цяо, Цяо Вэйго плохо спал этой ночью. Сразу после рассвета
он внезапно услышал звук полицейских сирен.



　　Одевшись и выбежав на улицу, он обнаружил, что полицейская машина припаркована на
углу улицы. Молодой полицейский с широкими плечами и прямой талией приказывал двум
другим полицейским затащить Цяо Силяна в полицейскую машину.

　　В полдень новость распространилась, и Цяо Вэйго почувствовал, что ему просто повезло.

　　Цяо Силян подозревается в ограблении!Все еще вдохновитель!

　　Они заблокировали преподавательницу средних лет в университетском городке и попросили
пейджер. Учительница запомнила номерной знак мотоцикла, а затем позвонила в полицию.……

　　Цяо Вэйго вдруг подумал о видео с древним молодым человеком, которое Цяо Силян
попросил его посмотреть. Он чувствовал, что он был относительно глуп, но насколько
безмозглой должна быть эта группа людей, которые поклоняются древнему молодому человеку
весь день напролет?

　　Этот человек должен следовать правилам!

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: идёт перевод
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